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Uair a bha siud bha 

coilltear agus a bhean 

a' fuireach ann an coille. Bha iad 

ag obair gle chruaidh a h-uile latha 

oir bha iad uabhasach bochd. 
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Aon latha agus an coilltear trang ag obair 

sa choille, thainig cailleach far an robh e. 

Bha i airson fiodh a cheannach. 

1 
Chuir an coilltear am fiodh ann 

am poca mar dhi. 

"Tha seo uabhasach trom," thuirt e rithe. 

"Togaidh mi fhein am poca dhuibh." 
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"Nach tu tho coir," ors a' chailleach. 

Mar sin thug an coilltear am poca fiodho 

gu taigh na caillich. 
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Nuair a rainig iad an taigh thuirt a' chailleach 

ris a' choilltear, "Tapadh leat airson am poca 

fiodha a thoirt dhachaigh dhomh. 

Nis ni mise rudeigin dhutsa. Bheir mi 

tri iarrtasan dhut fhein agus dhad mhnaoi. 

Ach cuimhnich gu smaoinich sibh 

mus iarr sibh dad." 
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Thug an coilltear taing dhan chaillich. 

An uair sin rinn e gaire beag agus thuirt e 

ris fhein, 'Chan eil innte ach seann 

chailleach. Ciamar a b' urrainn dhise tri 

iarrtasan a thoirt dhuinn?' 

Thill e air ais gu obair agus cha do 
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Aig deireadh an latha bha an coillteo r cho 

sgith ris a' chu agus gu tolladh leis on ocrus. 

'Tha mi an dachas gun do rinn mo bheon 

rudeigin ma th airson na dinneir,' 

th uirt e ris fhein. 
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Ach nuair a rainig e dhachaigh· cha robh 

dad aig a bhean dha, ach aran. 

Bha e gle chrosta. 

"Tha mi air a bhith trang ag obair fad an 

latha agus tha mi gu tolladh leis an acras," 

thuirt e. 

Fhreagair a bhean, "Tha sinn ro bhochd 

oirson dad a cheannach airson na teatha." 
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"Tha fios a'm gu bheil sinn bochd," 

thuirt an coilltear. "Ach tha acras 

uabhasach orm. B' fhearr learn gun robh 

isbean agam an-drasta." 

Sa mhionaid sin bha isbean mar reamhar 

air a' bhord. Bha e a' coimhead sgoinneil. 
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uabhasach orm. B' fhearr learn gun robh 

isbean agam an-drasta." 
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"Co as a thainig an t-isbean sin?" 

dh'fhaighnich bean a' choillteir. 

"O, tha cuimhne agam a-nis," ars an 

coilltear. 

"Thug seann chailleach dhomh tri iarrtasan 

agus dhiochuimhnich mi mun deidhinn!" 
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"Amadain!" dh'eigh 

a bhean. 

"Carson nach do rinn thu 

iarrtas airson torr bidh 

a dh'itheadh sinn ... 

. . . no taigh breagha 

airson f uireach ann ... 

Ach rinn thu iarrtas 

airson isbean!" 

... no torr 

airgid? 
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"Nis tha sinn air aon iarrtas a chall," 

thuirt a bhean. 

"0000! Tha mi cho crosta. 

B' fhearr learn gun robh an t-isbean 

sin air barr do shroin!" 

_____. 

Sa mhionaid leum an t-isbean reamhar 

far a' bhuird agus steig e air barr sroin 

a' choillteir. 
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"Nach seall thu a-nis!" ars an coilltear. 

"Seall an rud a rinn thu. Tha iarrtas eile air 

f albh a-nis. 'S e do choire-sa tha sin. 

Cuidich mi a' slaodadh an isbein far mo shroin." 

Shlaod iad agus shlaod iad ach 

cha tigeadh an t-isbean far a shroin. 
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' "Oinsich!" ars an coilltear. 

"Feumaidh sinn iarrtas a dheanamh 

airson an isbean a thoirt dhiom no bidh e 

orm gu broth." 

Mar sin th uirt an co ill tear, 

"B' fhearr learn gun tigeadh an t-isbean far 

mo shroin an-drasta!" 

Sa mhionaid thuit an t-isbean mor reamhar 

far a shroin agus air ais air a' bhord. 
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"Siud an t-iarrtas mu dheireadh agoinn," 

ars an coilltear gu tursach. 

"Tha mi duilich gun robh mi crosta," 

thuirt e ri a mhnaoi. 

"Agus tha mise duilich gun robh 

mi ag eigheach," thuirt a bhean. 

"Tha sinn air a bhith gle ghorach," 

thuirt iad. 

eft-'> 
\...J) j]P 1-i"t . __ 5) _ ) 

~t:\-.. ~ ~9 (~· 1rr·~ . a~"{~;'B)" 
1t}J.'/:5bz,H> -~ .·(_ . 1..\i:;_... . . - · ... 6 ~..:::::::."", , 15 ( ~ ·~ ·c<·i~( '- .~, (Cj}_~~¥ ,(~o ~&he,-.() 
--~~:-~~"----==-~~~ -~~:§?~ 

' 

~ 
t ,1 
~I 
~)

<";."" 



' "Oinsich!" ars an coilltear. 

"Feumaidh sinn iarrtas a dheanamh 

airson an isbean a thoirt dhiom no bidh e 

orm gu broth." 

Mar sin th uirt an co ill tear, 

"B' fhearr learn gun tigeadh an t-isbean far 

mo shroin an-drasta!" 

Sa mhionaid thuit an t-isbean mor reamhar 

far a shroin agus air ais air a' bhord. 

" •'J.71. ii' ~'\/ · r' ,..,, . ,,;,,. Al> "@..f' · \. ..__J,.'.,. ,~ ' ,. i, , ..i;:\ i~'?i) 
: 14 ,. . \::> ~- ~ ·~ ~ *' ~ ' <ii ~~~ ~ -===· ~- '-. .(( -.:--=fr:;.,~, f ~ ~j\~ ~ ". -~:\Oi)~ (~I:) " ~!>')•~}3' ~(~· 
"-d) ~ • · ci~-, -..A. t~ n . ~@ a. - ,'...'!f" 3 .,.,. A .- ~· c;: c..,r. '...'...!. •/;) 

. • • -~.J~ \Cc,. -- ~- ~--- -.s;;;. 
.. ... _~- ... -- '"'V 

"Siud an t-iarrtas mu dheireadh agoinn," 

ars an coilltear gu tursach. 

"Tha mi duilich gun robh mi crosta," 

thuirt e ri a mhnaoi. 

"Agus tha mise duilich gun robh 

mi ag eigheach," thuirt a bhean. 

"Tha sinn air a bhith gle ghorach," 

thuirt iad. 

eft-'> 
\...J) j]P 1-i"t . __ 5) _ ) 

~t:\-.. ~ ~9 (~· 1rr·~ . a~"{~;'B)" 
1t}J.'/:5bz,H> -~ .·(_ . 1..\i:;_... . . - · ... 6 ~..:::::::."", , 15 ( ~ ·~ ·c<·i~( '- .~, (Cj}_~~¥ ,(~o ~&he,-.() 
--~~:-~~"----==-~~~ -~~:§?~ 

' 

~ 
t ,1 
~I 
~)

<";."" 



~' 

"Ach tha an t-isbean againn fhathast 

co-dhiu," ars an coilltear. 

"Nach ith sinn e!" 

Rinn iad da leth air an isbean agus 

dh'ith iad e leis an aran. 

"Siud an t-isbean as fhearr a dh'ith mi 

riamh," thuirt an coilltear. 

"Ach ma bhios tri iarrtasan againn a-rithist, 

feumaidh sinn smaoineachadh gu math 

mus dean sinn iarrtas." 
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